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Proposition du Gouvernement du Royaume‑Uni*


Résumé analytique

Il s’agit de modifier le RID/ADR afin d’exiger que les aérosols du no ONU 1950 et les récipients du no ONU 2037 de faible capacité et relevant des dispositions relatives aux quantités limitées soient soumis à une épreuve d’étanchéité dans un bain d’eau chaude.

Mesures à prendre


Modifier le texte du 3.4.3 b), transférer les prescriptions énoncées au paragraphe 3 de l’instruction P204 du chapitre 4.1 au chapitre 6.2, et supprimer les paragraphes 4 et 5 de l’instruction P204.

Historique et justification


Une version antérieure de la présente proposition a été présentée lors de la session de septembre 2002 de la Réunion commune, au cours de laquelle le principe a été généralement approuvé. Toutefois, certains participants ont estimé que cette proposition pourrait avoir un champ d’application plus vaste et porter également sur les cartouches de gaz du no ONU 2037, les aérosols de la LQ1 et l’interdiction de gaz toxiques ou pyrophoriques comme propulseurs (voir TRANS/WP.15/AC.1/90, par. 49 et 50). Ces changements sont pris en compte dans la présente proposition révisée.


En vertu du texte existant dans le RID et l’ADR, les aérosols et les cartouches de gaz «en quantité limitée» n’ont pas à satisfaire aux dispositions de l’instruction P204. Dans la pratique, néanmoins, la plupart des aérosols et des cartouches de gaz relèvent des dispositions relatives aux quantités limitées.


Le Royaume‑Uni considère que le paragraphe 3 de l’instruction P204 porte plus sur des prescriptions de conception que sur des prescriptions d’emballage et que, pour des raisons de sécurité, tous les aérosols et toutes les cartouches de gaz devraient y être soumis. Ainsi, on alignerait les dispositions RID/ADR sur les Recommandations de l’ONU, le Code IMDG et la Directive 75/324/CEE telle qu’amendée par la Directive 94/1/CE. On éviterait ainsi toute distorsion de concurrence entre les différents modes de transport et les différents pays.


En outre, les dispositions actuelles du 3.4.3 b) semblent illogiques dans la mesure où il n’y a pas de raison d’exclure les aérosols et les cartouches de gaz de la LQ1 des dispositions applicables aux aérosols et aux cartouches de gaz de la LQ2. En fait, les Recommandations de l’ONU, le Code IMDG et les instructions techniques de l’OACI ne contiennent aucune disposition équivalente au texte RID/ADR en vigueur.


Le Royaume‑Uni propose par conséquent de supprimer le paragraphe 3 actuel de l’instruction P204, et d’en insérer le contenu dans le chapitre 6.2, où il s’appliquerait également aux aérosols et aux cartouches de gaz relevant des dispositions relatives aux quantités limitées.


Il est également proposé de supprimer les paragraphes 4 et 5 de l’instruction P204, étant donné qu’ils portent sur la classification et non sur l’emballage et que leur contenu est déjà traité dans la deuxième partie (2.2.2.1.6, Note, et 2.2.2.2.2) (édition de 2003).

Proposition


Remplacer le texte actuel du 3.4.3 b) par le texte suivant: «Les emballages intérieurs doivent satisfaire aux conditions de 6.2.1.2 et de 6.2.4.1 à 6.2.4.3.».


Au paragraphe 4.1.4.1, Instruction d’emballage P204, supprimer le texte des paragraphes 3, 4 et 5, et renuméroter les paragraphes 6 à 8 existants en «3 à 5».

Au chapitre 6.2:


Ajouter le paragraphe suivant:

«6.2.4.1.5

La pression intérieure à 50° C ne doit dépasser ni les deux tiers de la pression d’épreuve, ni 1,32 Mpa (13,2 bar). Ils doivent être remplis de manière qu’à 50° C la phase liquide n’occupe pas plus de 95 % de leur capacité.».


Ajouter le paragraphe suivant après le 6.2.4.2.2:

«6.2.4.3

Épreuves d’étanchéité sur tous les récipients
6.2.4.3.1

Les aérosols et récipients de faible capacité contenant du gaz doivent satisfaire à une épreuve d’étanchéité dans un bain d’eau chaude.

6.2.4.3.2

La température du bain et la durée de l’épreuve sont choisies de manière que la pression intérieure de chaque récipient atteigne au moins 90 % de celle qui serait atteinte à 55° C. Toutefois, si le contenu est sensible à la chaleur ou si les récipients sont faits en une matière plastique qui se ramollit à la température de cette épreuve, la température du bain doit être comprise entre 20° C et 30° C. Un récipient sur 2 000 devra, en outre, être soumis à l’épreuve à la température supérieure.

6.2.4.3.3

Aucune fuite ni déformation permanente d’un récipient ne doit se produire, si ce n’est qu’un récipient fait d’une matière plastique peut se déformer par ramollissement, à condition qu’il n’y ait pas de fuite.».


Le paragraphe 6.2.4.3 devient «6.2.4.4».
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* Diffusée par l’Office central des transports internationaux ferroviaires (OCTI) sous la cote OCTI/RID/GT�III/2003/14.
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